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چکیده
ــوم »عشــق«  ــارۀ مفه ــی و میان رشــته ای درب ــی تطبیق ــا ماهیت ــۀ  حاضــر پژوهشــی اســت ب مقال
ــی و ژاک لاکان،  ــدار ایران ــارف نام ــاعر و ع ــی، ش ــد بلخ ــن محم ــا جلال الدی ــار مولان در آث
فیلســوف و روان  کاو شــهیر فرانســوی. عشــق در ایــن تحقیــق از دو وجــه مــورد بررســی قــرار 
گرفتــه اســت: عشــق از منظــر مولــوی کــه یکــی از بالاتریــن مراحــل ســیر و ســلوک عارفانــه 
اســت و زبــان از بیــان حقیقــت آن عاجــز اســت و عشــق از دیــدگاه لاکان کــه رابطــه  ای مبتنــی 
ــه  ــد ک ــن مقایســه نشــان می  ده ــیفتگی دارد. ای ــال اســت و ریشــه در خودش ــم و خی ــر وه ب
تفــاوت مولــوی و لاکان در تعریــف عشــق بــه تفــاوت دیــدگاه آن  هــا دربــارۀ  ماهیــت عشــق 
ــه از  ــی ک ــال دارد؛ در حال ــث خی ــد لاکان، عشــق ریشــه در ســاحت و حی ــردد. از دی باز  می  گ
نظــرگاه مولــوی، عشــق در اصطــلاح لاکان، متعلــق بــه ســاحت و حیــث واقــع اســت. مقالــۀ 
ــه  ــا ب ــی مولان ــات و اصطلاحــات عرفان ــی نظری ــا بازگردان ــه ب ــال آن اســت ک ــه دنب حاضــر ب
زبــان روان  کاوی، تعریفــی مولانایــی  ـ لاکانــی از عشــق ارائــه دهــد؛ بــه عبــارت دیگــر، هــدف 
از ایــن تحقیــق توضیــح ایــن مســئله اســت کــه اگــر دیــدگاه مولانــا از عشــق را بــه زبــان لاکان 
بازگردانیــم، عشــق در روان  کاوی لاکان در چــه جایگاهــی قــرار خواهــد گرفــت و نســبت بــه 

دیــدگاه پیشــین آن، چــه تغییــری خواهــد کــرد.
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مقدمه
علی رضــا انوشــیروانی در »مطالعــات بینارشــته ای ادبیــات تطبیقــی« می نویســد: »مطالعــات 
ــا  ــاي دو ی ــات و نظریه ه ــدن اطلاع ــا درهم  تنی ــه ب ــت ک ــي اس ــامل تحقیقات ــته ای ش بینارش
ــان  ــه پاسخ ش ــردازد ک ــائلي مي پ ــل مس ــه ح ــوم، ب ــف عل ــاخه هاي مختل ــا ش ــته ب ــد رش چن
در فضــاي محــدود یــك رشــته یــا یــك علــم بــه دســت نمي آیــد« )1392: 4(. وی در ادامــه 
به روشــنی توضیــح می دهــد کــه هــدف ادبیــات تطبیقــی صرفــاً بررســی تأثیــر و تأثــر نیســت 
و در عــوض بایــد بــه شــیوه های گوناگــونِ بیــان ادبــی و هنــری توجــه نشــان داد )انوشــیروانی 
1392: 5(. مقالــۀ حاضــر نیــز کوششــی اســت در همیــن مســیر و هــدف   آن، مقایســۀ شــیوه های 
ــهیر  ــوف و روان  کاو ش ــت در روان  کاوی ژاک لاکان، فیلس ــق اس ــوم عش ــانِ مفه ــون بی گوناگ
ــی، عــارف و شــاعر نام آشــنای  ــن محمــد بلخــی روم ــا جلال  الدی ــات مولان فرانســوی و غزلی
ایرانــی. ایــن پژوهــش می کوشــد میــان دو حــوزۀ مســتقل علــوم انســانی؛  یعنــی روان  کاوی و 
ادبیــات عرفانــی اســلامی  پُــل بزنــد؛ از ایــن رو، پژوهــش حاضــر می  توانــد زمینه ســاز انجــام 
مطالعــات بیشــتر در ایــن حــوزه از مطالعــات بینارشــته  ای باشــد. در وهلــۀ دوم، هــدف از انجــام 
ایــن پژوهــش مقایســۀ نقــاط اشــتراک و افتــراق مولانــا و لاکان در بحــث عشــق و جایــگاه ایــن 
مفهــوم در باورهــای هــر یــك از ایــن دو اندیشــمند اســت. نتیجــۀ ایــن پژوهــش نشــانگر وجود 
اختلافــی ماهــوی پیرامــون مفهــوم عشــق میــان مولــوی و لاکان خواهــد بــود؛ بــه گونــه  ای کــه 
تعریــف هــر یــك از آن هــا کامــلًا متفــاوت از دیگــری  اســت و بــه هیــچ عنــوان قابــل جمــع 
بــا یکدیگــر نیســت. مقالــۀ حاضــر نشــان خواهــد داد کــه ایــن اختــلاف بــه  ســبب تفــاوت در 
مبــدأ اعتقــادی مولــوی و لاکان نیســت؛ بلکــه بــه  ســبب تفــاوت آن  هــا در شــناخت روان انســان  
اســت. درنهایــت، ایــن پژوهــش  بــه دنبــال آن اســت کــه بــا بازگردانــی نظریــات و اصطلاحــات 
ــه  ــد؛ ب ــه ده ــی از عشــق ارائ ــی  ـ لاکان ــی مولانای ــان روان  کاوی، تعریف ــه زب ــا ب ــی مولان عرفان
ســخن دیگــر، هــدف از ایــن پژوهــش توضیــحِ  ایــن مســئله اســت کــه اگــر دیــدگاه مولانــا را 
دربــارۀ عشــق  بــه زبــان لاکان بازگردانیــم، عشــق در روان  کاوی لاکان در چــه جایگاهــی قــرار 
ــا توجــه بــه  خواهــد گرفــت و نســبت بــه دیــدگاه پیشــین آن، چــه تغییــری خواهــد کــرد. ب
ــدن  ــث مشخص ش ــش باع ــن پژوه ــانی، ای ــوم انس ــات عل ــگاه روان  کاوی لاکان در مطالع جای
هرچــه بیشــتر مفهــوم عشــق در تعالیــم مولــوی و لاکان خواهــد شــد. نتایــج حاصلــه می  توانــد 
در حــوزۀ نقــد ادبــی مــورد اســتفادۀ علاقه  منــدان نقــد روان  کاوی قــرار بگیــرد. لازم بــه ذکــر 

اســت کــه روش انجــام ایــن پژوهــش تحلیلــی  ـ انتقــادی اســت. 

پیشینۀ انتقادی تحقیق
ــا مقایســۀ  مفهــوم »عشــق« در دیــدگاه لاکان و  از آنجــا کــه تاکنــون پژوهشــی در رابطــه ب
مولــوی انجــام نشــده اســت، مقالــه یــا کتابــی مســتقل کــه بتــوان در ایــن مــورد خــاص بــه آن 
اشــاره کــرد، موجــود نیســت. قهرمــان شــیری و دیگــران مقالــه ای منتشــر کرده  انــد بــا عنــوان 
»از لاکان تــا مولانــا« )1391(؛ ولــی ایــن مقالــه نیــز صرفــاً می کوشــد نگاهــی لاکانــی بــه ســیر 
ــه اش  ــان و ســوژگی را محــور مطالع ــا داشــته باشــد و زب ــی ســوژه در آرای مولان رشــد روان
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قــرار می دهــد و بــه مفهــوم عشــق نمی پــردازد. اگرچــه بررســی تطبیقــی مفهــوم »عشــق« نــزد 
مولــوی و لاکان پیشــینه دار نیســت، پیرامــون مبحــث عشــق از هــر دو منظــر  بــه  طــور مجــزا 
مطالعاتــی  انجــام شــده  اســت کــه علی رغــم وســعت کمّــی، از لحــاظ ماهــوی تفاوتــی میانشــان 
دیــده نمی  شــود؛ بــه عنــوان مثــال، در بررســی دیــدگاه مولــوی دربــارۀ عشــق، می  تــوان ادعــا 
کــرد کــه قاطبــۀ تحقیق  هــای انجام گرفتــه در تعریفشــان  از عشــق هم ســو و هم  جهــت  
هســتند. بــه همیــن ســبب، در بررســی پیشــینۀ پژوهــش پیرامــون مفهــوم عشــق نــزد مولــوی، 
ــرا  ــود؛ زی ــا می  ش ــوب، اکتف ــین زرین  ک ــر عبدالحس ــم دکت ــه  قل ــی، ب ــرّ ن ــاب س ــر کت ــه ذک ب
ــون مبحــث عشــق در اندیشــۀ  ــه پیرام ــات انجام  گرفت ــدۀ تحقیق ــوان نماین ــاب را می  ت ــن کت ای
مولــوی دانســت. تعریــف عشــق در ایــن کتــاب، در فصلــی تحــت عنــوان »عشــق و معرفــت« 
بــه  تفصیــل ارائــه شــده و مؤلــف بــه اســتقرای انــواع گوناگــون عشــق از نظــرگاه مولــوی و 
ــق حاضــر  ــه تحقی ــه  ای از عشــق را ک ــه اســت. گون ــك در اندیشــۀ او پرداخت ــر ی ــگاه ه جای
بــرای پیشــبرد بحــث بــه  منزلــۀ مفهــوم پایــۀ عشــق در نظــر مولــوی از آن اســتفاده کــرده اســت، 

ــقی:  ــرد؛ عش ــه ک ــوب خلاص ــر زرین  ک ــه  ای از دکت ــوان در جمل می  ت
            کــه هرگونــه تعلقــی را در ســر راه بیابــد نفــی و محکــوم می  کنــد و عقــل بحثــی و علــم ظاهــر 
ــود  ــت وج ــه غای ــی را ک ــه کمال ــل ب ــه نی ــد و بدین گون ــر می  یاب ــت آن قاص را... از دریاف
انســان اســت فقــط بــا عشــق، امــا عشــقی کــه در محــدودۀ روابــط جســمانی درنمی  گنجــد، 
ــی اســت )1386:  ــل مبتن ــر عق ــه ب ــا علمــی ک ــل و ب ــا عق ــه ب ــد ن ــرای وی ممکــن می  یاب ب
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بحث و بررسی
ــت، و  ــی ژرف و بی  انتهاس ــدن در دریای ــون غوطه   ور ش ــق  همچ ــتیِ عش ــش از چیس پرس
هــر آن  کــس کــه تــا بــه امــروز قصــد آن داشــته تــا خفایــا و نوایــای عشــق را بــه بیــان عقــل و 
بنــان قلــم مرقـّـم نمایــد، جــز اعتــراف بــه عجــز و ناتوانــی خویــش انتهایــی نیافتــه اســت. البتــه 
در ایــن تردیــدی نیســت کــه زبــان یــارای بیــان حقیقــت عشــق را نــدارد. احساســات چــون بــه 
یــوغ واژه کشــیده می  شــوند تعیّــن خویــش را از دســت می  دهنــد و بــدل بــه انتزاعــی صــرف 
می  شــوند. میــان عیــن و شــین و قــاف و ماهیــت عشــق فاصلــه  ای بــه ماننــد مشــرق و مغــرب 
ــتیفا  ــاس اس ــق احس ــاز ح ــود، ب ــل ش ــف و تفاصی ــه تعاری ــد ب ــدازه واژه مقی ــر ان اســت و ه
  نمی  شــود؛ کــه  زبــان و احســاس از دو جنــس  هســتند و در تبــادل میــان آن هــا ناگزیــر تحولــی 
صــورت می  گیــرد کــه در اثــر آن اســترداد معنــای اصلــی ممتنــع می  شــود؛ بــه عبــارت دیگــر، 
ــت  ــدِ دلال ــرا در فراین ــود؛ زی ــد ب ــر نخواه ــگاه صف ــان هیچ ــاس از زب ــرِ احس ــدۀ کس باقی   مان
همــواره چیــزی هســت کــه از حکــمِ زبــان ســر بــاز می  زنــد و حاضــر بــه قبــول طــوق بندگــی 

ــود. ــل نمی  ش عق
ادبیــات عرفانــی فارســی مملــو از ســخن در تقابــل میــان عقــل و عشــق اســت. حکمــا و 
فلاســفه از دیربــاز حــد انســان را بــه »حیــوان ناطــق« شناســانده  اند، کــه در آن مــراد از نطــق، 
ــوۀ  ــی و ق ــقِ درون ــان باشــد؛ بلکــه متوجــه نط ــه زب ــم ب ــه قائ ــی اســت ک ــه آن نطق ــاً ن صرف
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عاقلــه اســت کــه بــه  ناچــار بــرای بــه  بیان آمــدن  دســت بــه دامــان الفــاظ می  شــود. بــه حکــمِ 
ــد.  ــز می  بخش ــودات تمی ــایر موج ــه وی را از س ــت ک ــل اوس ــد و تعق ــان می  اندیش ذات، انس
ــا عقــل قابلیــت  ــده از خــلاف دارد. اینکــه آی ــلِ فلســفی، خــود گذشــته  ای متلاطــم و آکن عق
ــزاع  ــر، قرن  هــا محــل ن ــا خی ــور خارجــی را دارد ی تعقــل محــض و مجــرد از عــوارض و ام
ــۀ  ــال، نقط ــن ح ــا ای ــت. ب ــوده اس ــان2 ب ــان1 و تجربه  گرای ــص عقل  گرای ــفه، بالاخ ــان فلاس می
اشــتراک میــان ایــن جریان  هــای فکــری مختلــف آن اســت کــه آنچــه معــرف انســان اســت، 
ــه احســاس. اینکــه عقــل بــه طریــق اســتنتاج قیاســی3 از کلیــات بــه جزئیــات  عقــل اســت ن
می  رســد یــا اینکــه بــه مــدد اســتقراء،4 قوانیــن کلــی را از دل جزئیــات بیــرون مــی  آورد، ناتــج 
یــك نتیجــه بیــش نیســت و آن ایــن اســت کــه عقــل دروازۀ شــناخت جهــان و کشــف حقایــق 
موجــود در عالــمِ هســتی اســت؛ بــه عبــارت دیگــر هــر آنچــه مهــر عقــل بــر آن باشــد، هســت 

و آنچــه در دایــرۀ عقــل نگنجــد وهــم و خیالــی بیــش نیســت.
حــال، هــر آنچــه بــه حکــمِ عقــل دارای هســتی اســت، ناگزیــر بایســتی در قالــبِ زبــان بیان 
ــان ابــزارِ قــوّۀ عاقلــه در بیــان مفاهیــم و افــکار اســت. در رســالۀ کراتیلــوس،  شــود؛ زیــرا زب
ــیا  ــق اش ــه حقای ــما ب ــه اس ــد؛ از اینک ــخن می  گوی ــا س ــظ و معن ــان لف ــلازم می ــون از ت افلاط
ــب فیلســوف  ــد نامــی  اســت خــاص کــه از جان ــده  ای نیازمن ــد و اینکــه هــر ای اشــاره می  کنن
ــدم  ــم و ع ــت اس ــد، از حقیق ــرآن مجی ــود )Sedley 2003: 268( .در ق ــا می  ش ــه آن اعط ب
ــمَاءَ  ــمَ آدَمَ الْسْ ــت: »وَعَلَّ ــده اس ــه ش ــخن گفت ــمی س ــم و مس ــلازم اس ــودن آن و ت اعتباری  ب
ــنَ« )بقــره:  ــمْ صَادقِیِ ــؤُلَاءِ إنِْ کُنتُْ ـِـي بأَِسْــمَاءِ هَ ــالَ أنَبْئِوُن ــۀِ فَقَ ــی المَْلَائکَِ ــمْ عَلَ ــا ثُــمَّ عَرَضَهُ کُلَّهَ
ــر وجــود او: »ومِــنْ  ــه  تمامــیِ  گونه  هایــش خلــق پــروردگار اســت و نشــانه ای ب ــان ب 31(. زب
ــمَاوَاتِ وَالْرْضِ وَاخْتـِـلَافُ ألَسِْــنتَکُِمْ وَألَوَْانکُِــمْ إنَِّ فـِـي ذَلـِـكَ لَیـَـاتٍ للِْعَالمِِیــنَ«  آیاَتـِـهِ خَلْــقُ السَّ
ــل کلام  ــه در محم ــر آنچ ــت ه ــوان دریاف ــل می  ت ــی تأم ــا اندک ــب، ب ــن ترتی )روم: 22(. بدی
نمی  گنجــد، یــا نامعقــول اســت یــا فراتــر از معقــول؛ زیــرا بنــای عقــل و تعقــل بــر گزاره  هــای 
منطقــی و صغــرا و کبراســت و این  هــا نیــز بــه حکــم ذات ســاختۀ زبــان  هســتند و اینجاســت 
کــه عقــل بیــش از هــر زمــان دیگــری آســیب  پذیر می  نمایــد؛ زیــرا در گــذر تاریــخ از یونــان 
ــه  ــد ک ــوان کرده  ان ــراض عن ــام اعت ــفه در مق ــی از فلاس ــواره برخ ــروز، هم ــه ام ــا ب ــتان ت باس
عقــل، جــدای از آنکــه حاکــم بــر زبــان نیســت، خــود محکــوم نظــام نشــانه  ای و دلالتــی اســت؛ 
ــاور ایــن  ــه ب ــان امــری محــال و لایعقــل اســت. ب ــه ایــن ســبب کــه تعقــل بــدون ابــزار زب ب
ــان  ــول غایــی بی ــا مدل نحلــه، هــر آنچــه به واســطۀ  عقــل تحــت عنــوان حقیقــت محــض و ی
می شــود، ســاخته  ای درون  زبانــی بیــش نیســت و بــه هیــچ وجــه بــه وجــود و هســتی   ای خــارج 
از نظــام نشــانه  ای دلالــت نمی  کنــد؛ بــه عبــارت دیگــر، از ایــن دیــدگاه هــر آنچــه هســت، در 

زبــان اســت و خــارج از زبــان هســتی و وجــودی نیســت. 
ــت  ــری اس ــن رو ام ــد و از ای ــی نمی  گنج ــای عقل ــق در مقیاس  ه ــا، عش ــر عرف از منظ

1  Rationalists
2  Empiricists
3  Deduction
4  Induction
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ــن محمــد  ــا جلال  الدی ــان نیســت. مولان ــل بی ــان و اصطلاحــی قاب ــچ زب ــه هی ــه ب ــول ک نامعق
ــس  ــی ب ــل، میراث ــا عق ــدال آن ب ــق و ج ــاب عش ــه در ب ــت ک ــی اس ــه عرفای ــی از جمل بلخ
گرانمایــه از خویــش بــه  جــا گذاشــته اســت. نمی  تــوان از مولانــا ســخن گفــت و ســخنان او 
در ذم عقــل و مــدح عشــق را فــرا یــاد نیــاورد. مولانــا یگانــه حلقــه  از سلســلۀ طویــل صوفیــان 
ــد. منصــور حــلاج،  ــه نثــر ســخن رانده   ان ــا ب ــه نظــم ی ــاب ب ــی اســت کــه در ایــن ب و عارفان
ــم  ــبی، ابوالقاس ــارث محاس ــی، ح ــد غزال ــهروردی، ابوحام ــهاب الدین س ــطامی، ش ــد بس بایزی
ــری،  ــان هجوی ــن عثم ــی ب ــاری، عل ــی رودب ــلمی، ابوعل ــد س ــن محم ــیری، ابوعبدالرحم قش
ــن  ــری، اب ــارض مص ــن ف ــن رازی، اب ــی، نجم الدی ــن عرب ــن اب ــی، محی الدی ــادر گیلان عبدالق
ســبعین اندلســی، فرید الدیــن عطــار نیشــابوری، نورالدیــن عبدالرحمــن جامــی، و شــمس الدین 
حافــظ شــیرازی تنهــا جملــه ای معــدود در عــداد بی  انتهــای کهکشــان وســیع عرفــان   هســتند 
ــام آن اســت کــه  ــن مق ــۀ درخــور تأمــل در ای ــد. نکت ــاب عشــق قلم  فرســایی کرده  ان کــه در ب
ــۀ سِــرّ اســرارِ هســتی و کلیــد معرفــت و خداشناســی  عشــق کــه در کلام ایــن عرفــا بــه  منزل
ــود  ــه خ ــی ب ــن زبان ــث، تعیّ ــرآن و احادی ــم از ق ــی، اع ــوص دین ــود، در نص ــداد می  ش قلم
ــا  ــا و عرف ــان فقه ــهور می ــی مش ــدن نزاع ــبب به  وجودآم ــود س ــر خ ــن ام ــد و همی نمی  بین
ــا  شــده اســت؛ نزاعــی کــه پرداختــن بــه آن، به تفصیــل خــارج از حــد ایــن تحقیــق اســت. ب
ــوان به  وضــوح مشــاهده کــرد کــه عشــق در ادبیــات  ــا می  ت ــار عرف ــا نظــر در آث ایــن حــال، ب
ــا و متشــرعین دارد. عشــق، از منظــر  ــات فقه ــاوت از ادبی ــلًا متف ــی کام ــگ و بوی ــی رن عرفان
عــارف، غایت  القصــوای توحیــد اســت؛ نقطــه  ای اســت کــه در آن، مــرز میــان عبــد و معبــود 
برداشــته شــده اســت و بنــده در ارادۀ حق  تعالــی فانــی می  شــود. غزالــی از ســخن برخــی کــه 
ــاوری  ــر می  شــود و از روی ناب ــد ســخت متحی ــل محصــور می  بینن عشــق را در صــور و تماثی
ــه شــافعی و ابوحنیفــه کــه ســال ها و  ــدان ب ــه خلــق در عشــق مری ــد کــه چگون ســؤال می  کن
بلکــه قرن هــا پــس از وفــات آنــان بــدان شــدت و حــدت در آتــش عشــق ایشــان می  ســوزند 
متعجــب نمی  شــوند؛ ولــی عشــق بــه پــروردگار عالــم را لایعقــل و دور از واقــع می  شــمارند:
و از عجایــب اســت کــه مفهــوم شــود عشــق شــخصی کــه هرگــز صــورت او دیــده نشــود، 
و نشــنوده باشــند کــه آیــا خــوب اســت یــا زشــت و او اکنــون مــرده بــود، و لیکــن بــرای 
ــل او  ــن را از عم ــل دی ــه اه ــی ک ــندیده، و خیرهای ــیرت پس ــن و س ــورت باط ــال ص جم
ــچ  ــم هی ــه در عال ــوم نشــود عشــق کســی ک ــا. و مفه حاصــل شــود، و جــز آن خصلت ه
ــری  ــود، و اث ــنات او ب ــن  هایی از حس ــه حس ــه ن ــد ک ــی نباش ــی و محبوب ــری و جمال خی
ــم  ــه در عال ــل هــر حســن و جمــال ک ــای جــود او، ب ــرم او، و قطــره  ای از دری ــار ک از آث
ــه می  شــود، از  ــا دریافت ــه دیگــر حس ه ــا ب ــه ســمع ها ی ــا ب ــا ی ــه بصره ــا ب ــا ی ــه عقل ه ب
ابتــدای عالــم تــا انتهــای آن، و از اوج ثریــا تــا حضیــض ثــری، ذره  ای از خزایــن قــدرت 
اوســت، و لمعــه  ای از انــوار حضــرت او. پــس کاشــکی بدانمــی کــه چگونــه معقــول نباشــد 
دوســتی کســی کــه صفتــش ایــن بــود و چگونــه دوســتی او مؤکــد نشــود نزدیــك عارفــان 

ــات او ) 1351: ج2، 606(. صف
آری، پــروردگاری کــه چــون پــردۀ  هفتــاد حجــاب از وجهش کنــار رود، جمــال ملکوتی  اش 
ــی  1351: ج2، 606(  ــوزاند )غزال ــه  ای می  س ــه لمح ــت ب ــمان اس ــن و آس ــه را در زمی ــر آنچ ه
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ــس در  ــد. پ ــم نباش ــوقی در عال ــوب و معش ــوای او محب ــه س ــت ک ــق آن اس ــق لای ــه تحقی ب
بــاور صوفیــان، اطــلاق ایــن نــوع عشــق بــه هــر موجــودی ســوای ذات اقــدس الهــی، ناگزیــر 

بایســتی از ســبیل مجــاز باشــد نــه حقیقــت؛ زیــرا:
            از حــد عشــق آن اســت کــه قابــل شــرکت نباشــد. و هــر چــه جــز ایــن عشــق اســت قابــل 
شــرکت اســت. چــه هــر محبوبــی کــه جــز اوســت نظیــر او متصــور اســت؛ امــا در وجــود و 
امــا در امــکان، و امــا ایــن جمــال را دومــی متصــور نیســت، نــه در امــکان و نــه در وجــود، 
پــس اســم عشــق بــر دوســتی غیــر او مجــاز محــض باشــد، نــه حقیقــت )غزالــی 1351: ج2، 

 .)607
گویــی همیــن اســتلزام توحیــد و امتناع شــرک در عشــق اســت کــه در کلام عارفــان به چنین 
ــرات و دشواری  هاســت:  ــده از مخاط ــی آکن ــن راه ــان گشــته اســت. بی  شــك چنی ســوزی بی

»کــه عشــق آســان نمــود اول ولــی افتــاد مشــکل ها«.
ــی  ــان معنای ــلاح عارف ــه در اصط ــه عشــق واژه   ای  اســت ک ــت ک ــتی گف بالاختصــار، بایس
ــی  ــاب عشــق می  شــود، کتاب ــان کت ــا پای ــرآن از ســرآغاز ت ــا، ق ــن معن ــه ای ــد؛ ب ــاره می   یاب دوب
مشــتمل بــر جمــلات آن معشــوق ازلــی کــه از جمــال او جهــان هســتی همچــون مرواریــد در 
تلألــؤ اســت. عالــم آفــاق و انفــس نیــز آیینــۀ تجلــی ذات و صفــات حضــرت حــق می  شــود؛ 
تــا جایــی کــه عــارف واصــل در هــر جــا و در هــر گوشــه و کنــار جــز جمــال معشــوق هیــچ 

نمی  بینــد.
در چنیــن حالتــی کــه عبــد در عشــق حــق فانــی می  شــود و ورای ذات و صفــات و افعــال 
ــث  ــد. در حدی ــد می  رس ــش از عب ــرب خوی ــت ق ــه نهای ــی ب ــد، حق  تعال ــزی نمی  بین او چی

قدســی آمــده اســت: 
            بنــدۀ مــن بــا گــزاردن نمازهــای نافلــه آنچنــان بــه مــن نزدیــك می  شــود کــه او را دوســت 
ــنود، و  ــا آن می  ش ــه ب ــوم ک ــوش او می  ش ــن گ ــد، م ــن ش ــوب م ــی او محب ــی  دارم، وقت م
ــد، و  ــه می  کن ــا آن حمل ــه ب ــد، و دســت او می  شــوم ک ــا آن می  بین ــه ب چشــم او می  شــوم ک
ــم و اگــر  ــت می  کن ــد اجاب ــرا بخوان ــر گاه م ــی  دارد، ه ــا آن گام برم ــه ب ــردم ک ــای او می  گ پ

ــم )بخــاری  1379: ج8، 105(. ــاه آورد، پناهــش می ده ــن پن ــه م ب
و در حدیث دیگر حق تعالی می  فرماید: 

ــك  ــز بســوی او نزدی ــك گ ــن ی ــك شــود م ــن نزدی ــه م ــك وجــب ب ــن ی ــدۀ م ــر بن             و اگ
می  شــوم، و اگــر او یــك گــز بــه مــن نزدیــك شــود مــن بــه انــدازۀ دو گــز بــه او نزدیــك 
ــم  ــمت او می  آی ــه  س ــرعت ب ــا س ــن ب ــد م ــن بیای ــمت م ــه  س ــته ب ــر آهس ــوم، و اگ می  ش

)بخــاری 1379: ج9 ،121(.
 بــه عبارتــی، عشــق خداونــد بــه عبــد بــه مراتــب بالاتر از عشــق بنــده به اوســت، و فراتــر آنکه 
ــد نمی  شــود:  ــچ  گاه منعق ــده هی ــد نشــود عشــق بن ــروردگار متوجــه عب ــب پ ــا عشــق از جان ت
ُ رَبُّ العَْالمَِیــنَ« )تکویــر: 29(؛ از ایــن رو می  تــوان گفــت علّــت  »وَمَــا تشََــاءُونَ إلِاَّ أنَْ یشََــاءَ اللَّ
خلقــت هســتی و انســان، عشــق بــود و غایــت آن نیــز عشــق؛ عشــقی کــه مأمــن و پنــاه آن دل 

بــود نــه عقــل و اندیشــه.
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بــر پایــۀ چنیــن بــاوری بــود کــه مولانــا جلال  الدیــن بلخــی، متحیــر و سرگشــته و ســوخته 
ــزل  ــراییدن غ ــرد، س ــی ک ــر او تجل ــزی ب ــمس تبری ــب ش ــه در قال ــق ک ــق ح ــشِ عش در آت
ــه  ــا عشــق را ب ــد. مولان ــدا می  کن ــو پی ــوه  ای ن ــا جل ــود. عشــق در مولان ــاز نم ــقانه را آغ عاش
ــال  ــی مح ــاره و به کل ــه یك  ب ــق ب ــف عش ــه تعری ــی ک ــرد؛ جای ــای آن می  ب ــن مرزه دورتری
ــر،  ــی دیگ ــه عبارت ــوردد؛ ب ــی را درمی  ن ــای زبان ــا و معیاره ــای مقیاس  ه ــود و مرزه می  ش
ــد  ــر چشــمان خویــش می  بین ــی را در براب ــان می  نهــد، بنای ــه عرصــۀ عرف ــا ب ــوی چــون پ مول
کــه بــه خشــت و آجــر اســلاف او ســاخته شــده اســت؛ بــا ایــن حــال، روح مولــوی  در فضــای 
ــی  ــا سرچشــمه و منزلگــه ازل ــن، مولان ــا نمی  گنجــد. از ورای جهــان ت ــد آن بن محــدود و مقی
و ابــدی را مشــاهده کــرده و اکنــون ســوخته در آتــش فــراق، همچــون مرغــان در جســتجوی 

ســیمرغ، عــزم بازگشــت بــه لامــکان کــرده اســت:

 چو ســیلیم و چو جوییم همه ســوی تو پوییم
        

که منزلگه هر سیل به دریاست خدایا                                         
)مولوی 1376: 94(

می  رویــم   بــالا  و  بالاییــم  ز   مــا 
نیســتیم  اینجــا  از  و  آنجــا  از   مــا 

                               

 ما ز دریاییم و دریا می  رویم
ما ز بی  جاییم و بی  جا می  رویم                                           
)مولوی 1376: 174(

ــر  ــرا ه ــد؛ زی ــد نمی  یاب ــد و بن ــوای قی ــزی س ــرد و در آن چی ــق را می  نگ ــای عش ــوی بن مول
ــوی  ــن رو، مول ــد؛ از ای ــش دور می  مان ــل خوی ــر از اص ــد ناگزی ــان درآی ــب زب ــه در قال آنچ
 به ســانِ ابراهیــم، تیشــه بــه دســت گرفتــه و بنــا را از بیــخ برمی  انــدازد؛ نخســت نفــی می  کنــد 
تــا بــه تبــع آن اثبــات معنــی بیابــد. عشــقی کــه بــه زبــان بیایــد عشــق نیســت؛ بلکــه زادۀ عقــل 
ــرای رســیدن  و منطــق اســت؛ امــا عاشــقِ مجنــون کجــا و صاحــب عقــل و اندیشــه کجــا؟ ب
بــه قــافِ معرفــت بایــد اندیشــه را گــردن زد، از هســتی گسســت و بــه نیســتی پناهنــده شــد:

گردن بزن اندیشه را ما از کجا او از کجامی ده گزافه ساقیا تا کم شود خوف و رجا
                                   آن عیش بی  روپوش را از بند هستی بر گشاپیش آر نوشانوش را از بیخ برکن هوش را

)مولوی 1376: 33(
                                              تا که به سیلم ندهد کی کشدم بحر عطاتا که خرابم نکند کی دهد آن گنج به من؟

)مولوی 1376: 38(

ــل  ــود. عق ــی نش ــد آن تخط ــق و قواع ــه از منط ــت دارد ک ــوان حرک ــی ت ــا جای ــل ت عق
انســان بــه فراخــور ذات و طبیعــت، در بنــدِ قالــب و هیــکل اســت؛ هــر آنچــه از جهــان بــه 
ــرد و ســپس در  ــه عقــل می  رســد در قالــب هیئــت و شــکل، صــورت می  پذی مــدد حــواس ب
ســاختاری زبانــی بیــان می  شــود. بــا ایــن حــال، در گــذر از عالــم ناســوتی، انســان بــه قــوت 
ــه لاهــوت شــود، و آنجاســت  ــکان برهــد و متصــل ب ــان و م ــد زم ــادر اســت از بن فطــری ق
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ــا هســت و  ــط معن ــه آنجــا فق ــرا ک ــد؛ زی ــاز می  مان ــان از عمــل ب ــع آن زب ــه تب ــل و ب ــه عق ک
عــوارض را راهــی بــه آن عالــم نیســت. در ســتیز بــا چنیــن صورت  گرایــی عقلــی اســت کــه 

ــد:  ــاد می  زن ــا فری مولان

 رســتم از این بیت و غزل ای شــه و ســلطان ازل
ــر ــیلاب بب ــه س ــو هم ــه را گ ــه و مغلط  قافی

                                  

 مفتعلن مفتعلن مفتعلن کشت مرا 
پوست بود پوست بود در خور مغز شعرا                                           
)مولوی 1376: 38(

در اوان بیــان عشــق کــه اوان اســتیصال و درماندگــی عقــل اســت، پناه  بــردن بــه زبــان، همچــون 
ــرا  ــت؛ زی ــر اس ــق بیان  ناپذی ــت. عش ــی اس ــبی  طوفان ــقف در ش ــکنی بی س ــه مس ــردن ب پناه  ب
ســرزمین آن حــد و مــرزی نــدارد؛ ســرزمینی اســت کــه در آن هــر چــه هســت، هــم هســت و 
هــم نیســت. هســت چــون خاضــع بــه ادراک اســت و نیســت چــون نامعقــول اســت و فراتــر 
از مــرز. در عشــق، ثنویــت، کــه بنــا بــر بــاور فلاســفه و اهــل منطــق، اســاس و پایــۀ تعقــل و 
تفکــر اســت، از میــان برداشــته می  شــود. عقــل چــون بــا آســمان بی  انتهــا و ســاحل بی  کرانــۀ 
ــاک حــق  ــا عرفن ــدای »م ــی   آورد و ن ــرو م ــر تســلیم ف ــار س ــه ناچ ــود، ب ــه  رو می  ش ــا رو  ب معن
ــب آن اســت کــه از  ــا و نیســتی اســت، و جال ــام فن معرفتــك« ســر می  دهــد. مقــام عشــق مق
ــا و نیســتی، بقــا و هســتی نتیجــه می  آیــد، هماننــد ققنوســی کــه چــون ثنویــت را در  ایــن فن
وحــدت فنــا کــرد و ســوخت، بــار دیگــر از خاکســتر خــود برخاســت، از زمــان و مــکان گــذر 

ــوی: ــۀ مول کــرد و جــاودان شــد. به گفت
پیــش او دو مــن نمی  گنجــد. تــو مــن می  گویــی و او مــن. یــا تــو بمیــر پیــش او یــا او 
پیــش تــو بمیــرد، تــا دویــی نمانــد، امــا اینکــه او بمیــرد امــکان نــدارد، نــه در خــارج و 
نــه در ذهــن کــه )هــو الحــی الــذی لا یمــوت(. او را آن لطــف اســت کــه اگــر ممکــن 
بــودی، بــرای تــو بمــردی، تــا دویــی برخاســتی. اکنــون چــون مــردن او ممکــن نیســت، 
تــو بمیــر، تــا او بــر تــو تجلــی کنــد و دویــی برخیــزد. دو مــرغ را بهــم بنــدی، بــا وجــود 
جنســیت و آنچــه دو پــر داشــتند، بــه چهــار پــر مبــدل شــود، نمی  پرنــد، زیــرا کــه دویــی 
قائــم اســت، امــا اگــر مــرغ مــرده را بــر او بنــدی بپــرد، زیــرا کــه دویــی نمانــده اســت 

)مولــوی  1342: 24(.

 اصل سبب را بطلب بس شد از آثار مرا بیــش مــزن دم ز دویــی دو دو مگو چون ثنوی
                      )مولوی 1376: 39(

ــه  ــم نیســتی و پشــت ســر نهــادن جهــان حیوانــی، تعریــف آن ب ــا پــر گرفتــن عشــق از عال ب
ــتر  ــنایی پیش ــار و س ــی، عط ــن عرب ــیری، اب ــی، قش ــه غزال ــی ک ــدد. تعاریف ــالات می  پیون مح
ــی حقیقــت  ــد و چــون حجاب ــگ باختن ــوی همگــی رن ــان مول ــد، در جه ــه دادن از عشــق ارائ
عشــق را پوشــاندند. در جای  جــای دیــوان شــمس و مثنــوی معنــوی، ســخن از عشــق اســت 
و جالــب آنکــه درنهایــت همــواره ســخن بــه خاموشــی و بی کفایتــی زبــان عقــل در تعریــف 
ــه آن  ــوی  آگاه از قیــل و قــال اســلاف خویــش، کمــر همــت ب آن ختــم می  شــود. گویــی مول
بســته تــا بــرای همیشــه عشــق را از دایــرۀ عقــل و علــم فلســفی خــارج کنــد؛ تــا آنجــا کــه 
ــر  ــاختۀ ضمی ــك س ــه بی  ش ــی ک ــد؛ روایت ــه می  ده ــر ارائ ــی دیگ ــش، روایت ــتان آفرین از داس
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ــۀ اوســت: عارفان

ــان     ــرح و بی ــق را ش ــم عش ــه گوی  هرچ
 گــر چــه تفســیر زبــان روشنگرســت      
 چــون قلــم انــدر نوشــتن می  شــتافت      
 عقــل در شــرحش چــو خــر در گل بخفت 
                                                                 

 چون به عشق آیم خجل باشم از آن
 لیك عشق بی  زبان روشن ترست
 چون به عشق آمد قلم بر خود شکافت
شرح عشق و عاشقی هم عشق گفت                                                 
)مولوی 1372: 56(

 بــس بود ای ناطق جان چنــد از این گفت زبان
     

 چند زنی طبل بیان بی  دم و گفتار بیا
                                  مولوی 1372: 81(

 مســتفعلن مســتفعلن مســتفعلن مســتفعلن  
   

باب البیان مغلق قل صمتنا اولی بنا                                            
)مولوی 1376: 28(

می  تــوان گفــت کــه عشــق مولانــا وطــن در ورطــه   و پهنــه  ای دارد کــه بــاب و دروازه اش بــه  
ــد. عاشــق مســت از دام عقــل و  ــوده اســت و بســته خواهــد مان روی عقــل همــواره بســته ب
ــا را در هــم  ــد، قید  ه ــون می  نه ــان جن ــه دام ــد، خواســته و هشــیار ســر ب ــی می  یاب فکــر رهای
ــر  ــازد ب ــو می  س ــی از ن ــد و جهان ــرک می  کن ــل را ت ــراک عق ــت و اش ــم ثنوی ــکند، عال می  ش
پایــۀ توحیــد و وحــدت. عاشــقانی بی  نــام و نشــان کــه هــر دم از جانــب دریــای عشــق، آنــان  

را تحفــه  ای می  رســد جان فــزا:

 ســقاهم ربهم خوردند و نــام و ننگ گم کردند 
 در آ در گلشــن باقــی بــر آ بــر بــام کان ســاقی    

                                         

 چو آمد نامۀ ساقی چه نام آورد مستان را
ز پنهان  خانۀ غیبی پیام آورد مستان را                                               
 )مولوی 1376: 62(

عشق در روان  کاوی لاکان 
روان  کاوی را می  تــوان داســتان عشــق نــام نهــاد. آغــاز کتــاب روان  کاوی، داســتان 
ــکار  ــی و هم ــناس اتریش ــر،1 روان  ش ــرو ژوزف بروی ــه دل در گ ــت ک ــی اس ــدن زن عاشق  ش
ــه  ــت ک ــب نیس ــای تعج ــن رو، ج ــدد )Strachey 1981:12(؛ از ای ــد2 می  بن ــد فروی زیگمون
ــه از  ــرا آنچ ــد؛ زی ــته باش ــات روان  کاوی داش ــگی در ادبی ــگ و همیش ــوری پرُرن ــق، حض عش
ــه  ــت ک ــود آن اس ــل می  ش ــری حاص ــش بش ــاخه از دان ــن ش ــش ای ــتان آفرین ــت در داس دق
عشــق، بی  تردیــد، اصلــی اصیــل و ســازه  ای بنیادیــن در روان آدمــی اســت، و هرگونــه مطالعــه 
و تحلیــل روان انســان، بــدون در نظــر گرفتــن عشــق و بیــان ماهیــت آن، تلاشــی نافرجــام و 

ــود.  ــه شکســت خواهــد ب محکــوم ب
ژاک لاکان،3 روان  کاو و فیلســوف نام  آشــنای معاصــر، حجــم قابــل توجهــی از ســخنرانی ها 
ــاص  ــان اختص ــتیاق4 و زب ــا اش ــۀ آن ب ــق و رابط ــوع عش ــه موض ــش را ب ــته های خوی و نوش

1  Josef Breuer (1842-1925)
2  Sigmund Freud (1856-1939)
3  Jacques Lacan (1901-1981)
4  Desire
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داده اســت؛ البتــه از آنجــا کــه ســخن در بــاب مفاهیــم روان  کاوی لاکان بــه  ماننــد خــوض در 
دریایــی متلاطــم و نــا  آرام از واژه  هــا و نظریــات احیانــاً متناقــض اســت، بــه هیــچ عنــوان ســعی 
ــه شــود. از ســوی دیگــر،  ــتقرای آرای لاکان پرداخت ــه اس ــام ب ــن مق ــه در ای ــر آن نیســت ک ب
ــاده  انگاری  ــوای س ــه  ای س ــر، نتیج ــن متفک ــات ای ــردن نظری ــرای خلاصه ک ــلاش ب ــه ت هرگون
ــد  ــای او نخواه ــف گفته   ه ــوء تعبیر و تحری ــالات س ــیاری از ح ــرف و در بس ــض و ص مح
داشــت. نگاهــی هــر چنــد گــذرا بــه تحقیقــات انجام شــده در ایــن حــوزه در ســال  های اخیــر، 
خــود بهتریــن گــواه بــر ایــن امــر اســت؛ از ایــن رو در ادامــۀ ایــن بحــث، نگارنــده خــود را 
ملــزم خواهــد کــرد تــا بــه دیــدگاه لاکان در بــاب عشــق و نیــز لــذت همــراه بــا درد حاصــل 
ــردازد.  ــه »ژویی  ســانس«2 تعبیــر خواهــد شــد( بپ ــا حیــث واقــع1 )کــه از آن ب از رویارویــی ب

ــیاری در  ــیب  های بس ــراز و نش ــر، ف ــدی دیگ ــم کلی ــیاری از مفاهی ــون بس ــق همچ عش
ــه مبحــث عشــق  ــا ایــن حــال، نگاهــی جامــع و کلــی ب ــه خــود می  بینــد. ب تعلیمــات لاکان ب
ــن  ــه ســمت ای ــده را ب ــم، یازدهــم، هفدهــم و بیســتم(، خوانن )بالاخــص در ســمینارهای هفت
ــان اســت. لاکان  ــی انس ــف و ناتوان ــر لاکان عشــق زادۀ ضع ــه از منظ ــد ک ــوق می  ده درک س
ــدن  ــبب پدیدآم ــه س ــی ک ــد؛ عامل ــان می  ران ــد« انس ــاص در تول ــی خ ــخن از »زودهنگام س
ــانِ »درون  ــوارض دو جه ــر ع ــود و او را در براب ــودک می  ش ــتگاهی« در ک ــی خاس »ناهماهنگ
و بیــرون« دست  بســته و بــدون چــاره رهــا می  کنــد )Fink 2006: 78(. در ایــن حالــت 
اســتیصال، ایــن مــادر اســت کــه کــودک را زیــر ســایۀ حمایــت خویــش می  گیــرد و نیازهــای 
او را بــرآورده می  ســازد؛ بــه تعبیــری عارفانــه، کــودک و مــادر، از منظــر کــودک، در خواســت 
و طلــب یکدیگــر فانــی می  شــوند و هــر آنچــه هســت، وحــدت میــان آن دو اســت و اثــری 
از تکثــر و فــراق بــه چشــم نمی  آیــد؛ لکــن ایــن وحــدت خیالــی3 مدتــی طولانــی نمی  پایــد؛ 
ــر  ــم او ب ــودک، چش ــۀ ک ــه و عاقل ــوای محرک ــان ق ــه می ــی اولی ــراری هماهنگ ــا برق ــرا ب زی
ــۀ   ــز تجرب ــه او و نی ــان ب ــش اطرافی ــادر، واکن ــت گشــوده می  شــود. غیبت  هــای مکــرر م واقعی
ــن قناعــت می  رســاند  ــه ای ــون، کــودک را ب ــا اشــیای پیرام احســاس درد ناشــی از برخــورد ب
ــرای  ــن ادراک ب ــی از ای ــرت ناش ــراف خــود مجزاســت. حــس کث ــط اط ــادر و محی ــه از م ک
ــان  ــن جه ــه در ای ــد و اینک ــه می  کن ــش مواج ــی خوی ــی ذات ــا تنهای ــودک را ب ــتین  بار ک نخس
تنهاســت و بــرای بقــا نیازمنــد توجــه دیگــران اســت. ایــن می  شــود کــه بــرای آنکــه جایــگاه 
ــواج ســرکش و متلاطــم آغــاز  ــان ام ــد، ســفر زندگــی را در می ــزد دیگــری بدان ــش را ن خوی
می  کنــد. بــه تعبیــر لاکان، تمامــی زندگانــی او تلاشــی می  شــود بــرای پاســخ بــه ایــن پرســش 
کــه »مــن چــه جایگاهــی در دنیــای دیگــری دارم« )Fink 2006:690(؛ از ایــن رو، تقاضاهــای 
پی  درپــی کــودک، عــلاوه بــر نیــاز او بــه برطرف  شــدن نیازهــای اولیــه و جســمانی، تبدیــل بــه 
تقاضــای عشــق4 می  شــود )Fink 2006: 689(؛ عشــقی کــه ســرپناه و مأمنــی بــرای ضعــف و 
ــپ  ــر فیلی ــه تعبی ــردد. ب ــدان منحصــر نمی  گ ــوان ب ــچ عن ــه هی ــا ب ــای او می  شــود؛ ام ناتوانی  ه

1  The Real 
2  Jouissance
3  Imaginary
4  Demand for love
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فــان هــاوت،1 تقاضــای کــودک آن اســت کــه »مســتقل از هرگونــه محاســبات اقتصــادی، تنهــا 
بــه خاطــر خــودش دوســت داشــته شــود« )109(.

بــر ایــن اســاس، عشــق همــواره عشــقی اســت بــه خــود. در ســمینار اول، لاکان در ســخن 
ــن  ــف عشــق می  رســد: »عشــق همی ــه تعری ــا ســوژۀ انســانی ب ــال2 و رابطــۀ آن ب ــنِ ایدئ از م
اســت. آنچــه انســان عاشــقش می  شــود مــن اســت، مــنِ خــود انســان کــه در ســطح خیالــی 
ــم،  ــمینار یازده ــت« )Forrester 1975: 142(. در س ــه اس ــود گرفت ــه خ ــت ب ــکل واقعی ش
ــار دیگــر بــر خود  شــیفتگی عشــق تأکیــد مــی  ورزد و بــه صراحــت ســاختار عشــق را  لاکان ب
ــازی  ــقی3 را »این   همانی   س ــای عش ــا ابژه   ه ــوژه ب ــاط س ــد و ارتب ــیفته« می  خوان ــاً خودش »اساس
ــی  ــر خیال ــا تصوی ــد )Sheridan 1998: 256(. هــر آنچــه هم  شــکل ب خودشــیفتگانه«4 می   نام
انســان از خــود باشــد و تمامیــت »مــن«5 را بــه خطــر نیانــدازد و نیــز هــر آنچــه بتوانــد نیازهــای 
ــوی آن  ــه  س ــار ب ــرت و انزج ــر نف ــود و تی ــع می  ش ــق واق ــورد عش ــد، م ــرآورده نمای او را  ب
ــی دیگــر،  ــه عبارت ــن در حرکــت اســت؛ ب ــت م ــه در خــلاف منی ــردد ک ــه می  گ ــزی روان چی
عشــق هرچنــد بــه ظاهــر در وجــود معشــوق تعیـّـن می  یابــد، همــواره بایســتی آن را در جانــب 
عاشــق جســت و جو نمــود؛ زیــرا عشــق بــه معشــوق ابــزاری اســت بــرای بــرآوردن نیازهــای 

ــیفتگانۀ او.  ــته  های خودش ــق و خواس عاش
ــژۀ  ــه اب ــت ک ــر آن اس ــدن بیانگ ــرای دوست  داشته ش ــودک ب ــای ک ــودن تقاض نامحدودب
ــژۀ تقاضــا  ــاز، اب ــژۀ نی ــار کــه برخــلاف اب ــن اعتب ــه ای ــز اســت؛ ب ــاز7 متمای ــژۀ نی تقاضــا6 از اب
بــرای پرُکــردن کمبــود جســمانی نیســت )Van Haute 2002: 109(. آن  گاه کــه مــن نیازمنــد 
چیــزی هســتم تــا بــه مــدد آن گرســنگی را برطــرف کنــم، فقــدان8 و ابــژۀ مــورد نیــاز بــرای 
پرکــردن آن هــر دو واقعــی و جــزء متعینــات  هســتند. بــا ایــن حــال، در مــورد تقاضــا شــرایط 
ــا هیــچ ابــژۀ معینــی نــدارد؛  بــه گونــه  ای دیگــر اســت. عشــق، فی  نفســه، ارتبــاط تصویــری ب
یــا بهتــر بگوییــم نمی  تــوان ابــژۀ عشــق را در قالــب شــیئی  از اشــیای جهــان خــارج مجســم 
ــا  ــن معن ــه ای ــرد؛ ب ــه خــود بگی ــن ب ــادر اســت شــکلی نمادی ــاً ق ــن رو صرف ــژه، از ای کــرد. اب
کــه بــه  حکــم انتزاعی بــودن بایســتی در قالــب نشــانه و دال9 قــرار گیــرد تــا اینکــه بتــوان بــه 
 صــورت مســتقیم بــه آن اشــاره کــرد. در چنیــن شــرایطی، ابــژۀ عشــق در دام حرکــت مجــازی 
دال در نظــام دلالــت10 گرفتــار می  شــود و بــه ســبب انفتــاح ذاتــی زنجیــرۀ دلالتــی،11 همــواره به 
ــد. اهمیــت ایــن بحــث آن اســت کــه   صــورت مفهومــی ناقــص و ناکامــل باقــی خواهــد مان

1  Philippe van Haute
2  Ideal-Ego
3  Love objects
4  Narcissistic identification
5  Ego
6  Object of demand
7  Object of need
8  Lack
9  Signifier
10  System of Signification
11  Signifying chain
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ــن  ــژه  ای معی ــا اب ــری ب ــك تصو    ی ــلازم یك  به  ی ــدن از ت ــه جداش ــادر ب ــر تقاضــای عشــق ق اگ
باشــد، آن  گاه ظهــور اشــتیاق ممکــن خواهــد بــود. بــا ایــن حــال، عشــق از منظــر لاکان، خطــری 
ــالات،  ــب ح ــرا در اغل ــت )Fink 2006: 689(؛ زی ــتیاق اس ــود اش ــق وج ــرای تحق ــوه ب بالق
عشــق در حیــث خیــال1 و گرفتــار صــورت باقــی می  مانــد و اجــازۀ ســر بــرآوردن بــه اشــتیاق 
ــی  ــط زمان ــد و فق ــدن2 بازمی  مان ــژه از نمادین ش ــه اب ــت ک ــر آن اس ــن ام ــت ای ــد. عل نمی  ده
ــی  ــگ تعینّ  طلب ــود را از چن ــوژه خ ــه س ــد ک ــود می  آی ــه وج ــتیاق ب ــدن اش ــکان شکوفا  ش ام

عشــق رهــا کنــد. 
بــه ایــن ترتیــب، می  تــوان بــه سِــر دیــدگاه منفــی لاکان نســبت بــه مفهــوم عشــق پــی بــرد. 
آن چیــزی کــه انســان طلــوع زندگــی خــود را در پــیِ بــودن آن و نیــز به  دســت  آوردن آن بــه 
غــروب می  رســاند، خیــال و تصویــری برخاســته از وهــم و گمــان اســت. کــودک در تصــورات 
ــدان  ــری فق ــه تعبی ــادر )و ب ــدۀ  م ــه گمش ــرد ک ــان می  ب ــن گم ــود چنی ــای خ و خیال  پردازی ه
ــد و  ــه او بازگردان ــر ب ــار دیگ ــوان آن را ب ــت و می  ت ــی اس ــی و حقیق ــیئی  واقع ــری3( ش دیگ
ــی اســت کــه از ابتــدا گمشــده   ای نبــوده  ــدی او را تصاحــب کــرد؛ امــا ایــن در حال عشــق اب
اســت کــه حــال بتــوان آن را یافــت. کــودک در مســیر یافتــن گمشــدۀ مــادر، بــه ایــن واقعیــت 
آگاه می  شــود کــه آنچــه مــادر بــه دنبــال آن اســت »نــام پــدر«4 اســت؛ یــا بــه تعبیــری دیگــر، 
گمشــدۀ مــادر شــیئی واقعــی نیســت؛ بلکــه فقدانــی اســت کــه در نظــام دلالتــی از نشــانه  ای 
بــه نشــانۀ دیگــرِ لایــزال در گــذر اســت. لاکان، صــورت نمادیــن ایــن فقــدان را »دال اشــتیاق 
دیگــری«5 یــا »دال فقــدان دیگــری«6 نــام می  نهــد و انقیــاد کــودک بــه آن را )کــه همــان قانــون 
نمادیــن7 اســت( ســرآغاز اخته  شــدگی8 کــودک و ورود او بــه جهــان پــدر، جهــان قانــون و نیــز 
جهــان تکثــر و انکســار می  دانــد؛ لکــن عشــق، به  نوعــی ســر بــاز  زدن از قانــون پــدر، عبــور از 

مرزهــای حیــث نمادیــن9 و بازگشــت بــه جهــان خیالــی وحــدت اســت. 
در ســمینار یازدهــم، لاکان عشــق را در ارتبــاط بــا »ابُــژۀ پتــی أ«10 چنیــن تعریــف می  کنــد: 
»مــن عاشــق تــو هســتم و بــه ایــن خاطــر کــه در تــو چیــزی هســت کــه آن را از تــو بیشــتر 
دوســت دارم  ـ ابــژۀ پتــی أـ تــو را اختــه می  کنــم« )Sheridan 1998: 286(. مــراد از ایــن کلام 
آن اســت کــه عشــق همــواره متوجــه چیــزی فراســوی معشــوق اســت؛ بــه ســوی چیــزی کــه 
ــر از  ــوقِ فرات ــن معش ــت. ای ــتی آن آگاه نیس ــود از چیس ــوق خ ــد و معش ــق در او می  یاب عاش
معشــوق را لاکان ابُــژۀ پتــی أ یــا علــت اشــتیاق11 می  نامــد: شــیئی  از آغــاز مفقــود و نایــاب، کــه 

1  Imaginary order
2  Symbolization
3  Other’s lack
4  Name of the Father
5  Signifier of the Other’s desire
6  Signifier of the Other’s lack
7  Symbolic Law
8  Castration
9  Symbolic order
10  Objet petit a
11  Object-cause of desire
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بــا حضــور شــبح   وار خویــش به دنبــال پرُکــردن حفــرۀ ذاتــی موجــود در درون انســان اســت؛ 
هرچنــد کــه ایــن تــلاش همــواره نافرجــام باقــی خواهــد مانــد. حــال، همیــن دیــدگاه در قبــال 
ــژه را واقعــی  ــن اب ــه ای ــان عشــق و اشــتیاق اســت. عشــق آن اســت ک ــارق می ــی أ ف ــژۀ پت ابُ
ــی  ــتیاق زمان ــه اش ــال آنک ــات دارد؛ ح ــان تعین ــعی در به  دســت  آوردن آن در جه ــمرده و س ش
حاصــل می  شــود کــه ســوژه، آن را در نظــام دلالتــی بجویــد نــه در عالــم خــارج. بــه تعبیــری 
عامیانــه، مــن تــو را دوســت دارم و در عشــق تــو می  ســوزم زیــرا در تــو چیــزی هســت کــه 
ــن  ــی سرشــار از حســرت م ــن و پایان  بخــش زندگان ــرۀ وجــودی م ــدۀ حف ــر کنن ــد پُ می  توان
باشــد. از ســوی دیگــر، گفتمــان اشــتیاق چنیــن خواهــد بــود: آنچــه در تــو می  یابــم نمی  توانــد 
مفقــود و گمشــدۀ  مــن باشــد؛ زیــرا آنچــه  در تــو هســت و اشــتیاق مــرا برانگیختــه، اشــتیاق 
ــه  ــدن نیســت؛ بلک ــل پرش ــچ گاه قاب ــه هی ــم ک ــره   ای می  بین ــو حف ــه در ت محــض آن اســت ک
ــر پایــۀ فقدانــی خیالــی  صرفــاً می  تــوان آن را پوشــاند؛ زیــرا فقــدان خــود اساســاً مفقــود و ب
بنــا نهــاده شــده اســت. بــر ایــن اســاس، عشــق جریــان حرکتــی نشــانه   ها را متوقــف می  کنــد 
ــژۀ پتــی أ کــه علــت اشــتیاق اســت  و معبــری خیالــی میــان دال و مدلــول شــکل می  دهــد. ابُ
ــداری«  ــی دی ــق را »فریب ــن رو لاکان عش ــد و از ای ــور می  یاب ــق تبل ــان، در عش ــل بی و غیرِقاب
 Sheridan 1998:( »می  نامــد: »در کســوت یــك ســراب، عشــق اساســاً فریبــی بیــش نیســت
ــژۀ او خــود را کامــل کنــم؛ در  ــا اب ــا ب 286(. درواقــع، مــن نیازمنــد عشــق معشــوق هســتم ت
ــژه  ــرای او اب ــر بایســتی ب ــم ناگزی ــرای آنکــه عشــق دیگــری را تصاحــب نمای ــن حــال، ب عی
ــی  ــق بودن یعن ــی »عاش ــه عبارت ــم آورم؛ ب ــش فراه ــت را برای ــدۀ  اوس ــه گمش ــم و آنچ باش
بخشــیدن آنچــه کــه انســان خــود فاقــد آن اســت. عشــق متوجــه آن چیــزی اســت کــه معشــوق 

.)Evans 2006: 286( »فاقــد آن اســت؛ عشــق متوجــه نیســتی فراســوی معشــوق اســت
از منظــر لاکان، چنیــن ارتباطــی، کــه سراســر مبتنــی بــر خیــالات و اوهــام اســت، هیــچ  گاه 
نمی  توانــد نقطــۀ پایانــی بــر مشــکلات روحــی و روانــی انســان باشــد. فقــط زمانــی کــه انســان 
ــی کــه آگاه گــردد کــه آنچــه گمشــدۀ اوســت  ــی خــود شــود، فقــط زمان متوجــه فقــدان ذات
غیرِقابــل اســترداد اســت، فقــط زمانــی کــه آرزوی غنــای درونــی و انســجام روان را از ذهــن 
ــا حقیقــت هســتی  ــا شــهامت ب ــد ب ــه می  توان ــان اســت ک ــط آن زم ــد، فق ــرون نه ــش بی خوی
ــت و  ــانه   ها و داستان هاس ــان افس ــدت، جه ــان وح ــه جه ــرد ک ــود و بپذی ــه ش ــش مواج خوی
واقعیــت چیــزی جــز انکســار و فقــدان نیســت. درواقــع، تــراژدی زندگــی انســان از دیــدگاه 
ــۀ  ــش و مای ــۀ آفرین ــن قل ــان، ای ــر، انس ــن خاط ــه همی ــدان اســت. ب ــن فق ــن ای لاکان، پذیرفت
مباهــات خداونــد، درمی  یابــد کــه ســنت آیینــی و فلســفی، تنهــا ســرابی و خیالــی را در برابــر 
ــدت  ــای وح ــذر از رؤی ــان روان  کاوی لاکان را گ ــۀ پای ــوان نقط ــاخته  اند. می  ت ــدگان او س دی
ــد کــه هــر آنچــه هســت گــردش در دور باطــل هســتی و  دانســت. آری، چــون انســان دریاب
ــرده و  ــدت  افس ــرابِ وح ــدن س ــر از نیست ش ــت، دیگ ــان نشانه هاس ــان در جه ــذر بی  پای گ
دلســرد نخواهــد شــد؛ زیــرا پیشــتر، از ممتنع بــودن نیــل بــه مقصــود آگاه اســت و ســیزیف   وار 
ــه  ــدن ســنگ آرزو و اشــتیاق نیســت ک ــر از غلتان ــزی فرات ــات او چی ــه حی ــه اســت ک پذیرفت
چــون بــه دهانــۀ گــودال می  رســد، بــار دیگــر بــه اعمــاق هاویــۀ  وجــود او ســرازیر می   شــود؛ 
بنابرایــن، در چنیــن حالتــی بهتریــن راه  حــل، از منظــر روان  کاوی لاکان، لذت بــردن از همیــن 
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تــلاش اســت، از اینکــه بــا وجــود آگاهــی از شکســت همچنــان بــه تــلاش خــود ادامــه دهــی، 
ــاع مــی   ورزی و  ــون هســتی امتن ــاق قان ــه نحــوی کــه گویــی در عیــن عــدم حیلــت، از اعتن ب
بــرای حصــول ایــن مقصــود و بــه انداختــن کشــتی زندگانــی خویــش، بایســتی عشــق را در 
محــراب خدایــان گــردن بزنــی، کــه در غیــر ایــن صــورت، لنگــر عشــق مانــع از آغــاز ســفرت 

خواهــد بــود. 
ــر  ــادی ام ــان ب ــم، در هم ــق می  نگری ــات او از عش ــا و توصیف ــرات مولان ــه تعبی ــون ب چ
ــه  ــه ک ــورد. همان گون ــم می  خ ــه چش ــدگاه لاکان ب ــدگاه او و دی ــان دی ــکاری می ــض آش تناق
پیشــتر بیــان شــد، در مذهــب مولــوی، عشــق ســر اســرار هســتی و رحیــق مختــوم معتقــدات 
ــاور مولــوی،  عبدانــی و یگانــه  راه رهایــی از زنــدان أنانیــت و تاریکــی گمراهــی اســت. در ب
عشــق نقطــه  ای  اســت کــه در آن عاشــق، واپســین لحظــات منیــت را پشــت ســر می  نهــد و در 
دریــای وجــود معشــوق نیســت و فانــی می  شــود و یگانــه  چیــزی کــه از زندگانــی دنیــوی او 
ــك آن، روح  ــای تاری ــان دیواره ــه در می ــان جســمانی اســت ک ــن و جه ــد، آن ت ــی می  مان باق
عاشــق بــه زنجیــر کشــیده شــده اســت. در روایتــی آمــده اســت کــه »الدنیــا ســجن المؤمــن و 
ــا معنــای ایــن روایــت  جنــۀ الکافــر« )طوســی  1372: 377( و در گوشــه و کنــار اشــعار مولان

ــت: ــداز اس طنین  ان

 گــر قالبــت در خــاک شــد جــان تو بر افلاک شــد
          

 گر خرقۀ تو چاک شد جان تو را نبود فنا
)18 :1376(             

 جــان غریــب انــدر جهــان مشــتاق شــهر لامــکان
 ای جــان پــاک خوش گهر تا چند باشــی در ســفر

                          

 نفس بهیمی در چرا چندین چرا باشد چرا 
 تو باز شاهی بازپر سوی صفیر پادشا
  )مولوی 1376: 26(

را روح  فزایــی  مــر  بایــد  حیــوان   آب 
 ویرانــۀ آب و گل چــون مســکن بــوم آمــد

                           

 ماهی همه جان باید دریای خدایی را
 این عرصه کجا شاید پرواز همایی را
                               )مولوی 1376: 77(

 »گهــی خورشــید را مانــم گهی دریــای گوهر را   
 درون خمــرۀ عالــم چــو زنبــوری همــی گــردم   
 چــرا از مــاه وامانــم نــه عقــرب کوفــت بــر پایم    
 کبوترخانــه  ای کــردم کبوترهــای جان  هــا را

                      

 درون عز فلك دارم برون ذل زمین دارم
 مَبین تو ناله  ام تنها که خانه انگبین دارم
 چرا زین چاه برنایم چو من حبل متین دارم
 بپر ای مرغ جان این سو که صد برج حصین دارم
                             )مولوی 1376: 142(

ــناختم ــو را بش ــن ت ــا م ــانِ آب و گل ت  ای جه
 تــو چــراگاه خرانــی نــی مقــام عیســی  ای    
 آب شــیرینم نــدادی تــا کــه خــوان گســترده  ای 
 زیــر و بــالا چنــد گویــم لامــکان اصل من اســت  
                                                                       

 صدهزاران محنت و رنج و بلا بشناختم
 این چراگاه خران را من چرا بشناختم
 دست و پایم بسته  ای تا دست و پا بشناختم
من نه از جایم کجا را از کجا بشناختم                                                
)مولوی 1376: 278(

در عالــم عشــق، مولــوی از آن رو ســخن نمی  رانــد کــه منیــت خویــش را ثابــت کنــد؛ بلکــه 
اشــعار عاشــقانۀ او دعوتــی اســت بــه تــرک ثنویــت و فناشــدن در اراده و خواســت معشــوق 
ــد منیــت انســان و اســاس آن را  ــی کــه لاکان عشــق را تلاشــی در جهــت تأکی ــی؛ در حال ازل
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ــه  ــد و یگان ــاقط می  کن ــتی س ــاره از هس ــه یك  ب ــن« را ب ــوی »م ــد، مول ــیفتگی می  دان خودش
چیــزی کــه از عشــق ناتــج می  شــود »او«ســت، نــه چیــز دیگــر. ممکــن اســت در پاســخ بــه 
ــان  ــد ظاهــر کلام و بی ــوی از آن ســخن می  ران ــر اینکــه آنچــه مول ــی مبنــی ب اعتــراض احتمال
ضمیــر خــودآگاه اوســت؛ در حالــی کــه آنچــه لاکان بیــان می  نمایــد باطــن ســخن و گفتمــان 
ناخــودآگاه انســانی اســت، بایســتی عنــوان کــرد کــه اختــلاف مولــوی و لاکان در بــاب عشــق، 
ــده و آن را  ــال دی خلافــی ماهــوی اســت. برخــلاف لاکان  کــه ریشــۀ عشــق را در حیــث خی
ــق  ــف عش ــه تعری ــع آن ب ــه تب ــد و ب ــات می  دان ــی و تعین ــیای خارج ــا اش ــاط ب ــتلزم ارتب مس
ــات  ــم انتزاعی ــه عال ــد و آن را متوج ــف می  دان ــل تعری ــق را غیرقاب ــوی عش ــردازد، مول می  پ
می  کنــد. بــه تعبیــری لاکانــی، عشــق مولانــا در حیــث واقــع1 بیــان شــده اســت؛ از آن رو کــه 
محســوس و در عیــن حــال غیرقابــل بیــان اســت. عشــق مولانــا حالتــی اســت ســکرآور کــه بــه 
نــاگاه بــر عاشــق عــارض شــده و او را مســتِ مــیِ حــق و نــاآگاه از حــال و احــوال خویــش 
می  کنــد؛ بــه عبارتــی دیگــر، تــا عقــل از ســر زایــل نشــود و روح از بنــد اندیشــه رهایــی نیابــد، 

عشــق ظهــور نخواهــد کــرد: 

 اول شــرابی درکشــی سرمســت گردی از خوشی
                  

 بیخود شوی آنگه کنی آهنگ ما آهنگ ما
              )مولوی 1376: 16(

 فلســفیك کــور شــود نــور از او دور شــود
                  

 زو ندمد سنبل دین چونك نکاری صنما
                      )مولوی 1376: 42(

ــو ــا مج ــود را م ــل خ ــن عق ــاره   ای  از درون ب
                   

 زانك در صحرای عشقش ما برون باره  ایم«
            )مولوی 1376: 348(

 عشــق را اندیشــه نبــود زانك اندیشــه عصاســت
                    

 عقل را باشد عصا یعنی که من اعمیستم
               )مولوی 1376: 499(

ــا توصیــف مولــوی از عشــق و بیــان آن در چهارچــوب روان  کاوی  درحقیقــت، می  تــوان ب
لاکان، تعبیــری نــو از عشــق ارائــه کــرد. بــر ایــن اســاس، عشــق مواجهــه  ای اســت بــا واقعیــت 
هســتی، بــا آن واقعیتــی کــه نمی  تــوان آن را بــه زبــان اندیشــه و منطــق بیــان کــرد؛ بــه تعبیــری 
ــذت مفــرط کــه  ــوع آن »ل ــۀ ژویی  ســانس،2 از ن ــوع تجرب ــه  ای اســت از ن دیگــر، عشــق تجرب
ــث  ــت« )Fink 1995: 12(. حی ــذاب و گیراس ــیار ج ــده، بس ــس مضمحل کنن ــم ح علی  رغ
ــاب و  ــچ غی ــن هی ــث نمادی ــه خــلاف حی ــده از حضــور3 و ب ــی اســت آکن ــع لاکان، جهان واق
ــانس،  ــان ژویی  س ــت، جه ــدارد )Tomaselli 1988: 313(؛ درحقیق ــود ن ــی در آن وج فقدان
ــای آن را  ــان، بن ــوز زب ــه هن ــی ک ــت، جهان ــودک اس ــی4 ک ــدت پیش   زبان ــۀ وح ــان تجرب جه
ــض و از  ــی مح ــده و مادیت ــی منفك نش ــان، کلیت ــودک، جه ــرای ک ــت. ب ــیده اس ــم نپاش از ه
ــا و  ــا ظهــور ســوژۀ گوی ــان اســت. ب هــم جدانشــده اســت کــه در آن فقــط حضــور در جری

1  Real order
2  Jouissance 
3  Presence
4  Pre-linguistic
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ــه  ــع را ب ــث واق ــدۀ حی ــمت عم ــی  درد: »دال، قس ــم م ــع را از ه ــثِ واق ــان حی ــخنگو،1 زب س
ــکل  ــان بی   ش ــه جه ــب ب ــن ترتی ــاند« )Fink 1995: 71( و بدی ــن می  کش ــث نمادی درون حی
کــودک انســجام و صــورت می   دهــد. در کلام مانــدگار لاکان، »ایــن جهــانِ واژگان اســت کــه 
جهــان اشــیا را می  ســازد« )Fink 2006: 229(. بــا ایــن حــال، نشــانه قــادر نیســت کــه تمــام 
ــق  ــور مطل ــه »به ط ــد ک ــد می  آی ــره   ای پدی ــت، حف ــد دلال ــع را بخشــکاند. در فراین ــث واق حی
از نمادین شــدن امتنــاع مــی  ورزد« )Forrester 1975:  66(؛ بــه عبــارت دیگــر، ممیــزۀ اصلــی 
حیــث واقــع، مقاومــت آن در برابــر فقــدان و غیــاب و امتنــاع از هضم شــدن در حیــث نمادیــن 
ــی  ــناخته باق ــوم و ناش ــانه   ها نامفه ــان، نش ــاکنان جه ــرای س ــواره ب ــن رو هم ــت و از همی اس
ــد. حیــث واقــع همــان »ناممکــن  ـ محــال«2 اســت )Forrester 1975: 181( کــه  خواهــد مان
ــر زندگانــی ســوژه ســایه افکنــده اســت؛ ســایه  ای کــه همــواره حاضــر اســت و »هیچ  کــس  ب

.)Fink 2006: 17( »ــد ــد نمای ــر تبعی ــی دیگ ــه مکان ــد آن را ب نمی  توان

نتیجه
ــمِ انســانِ مســتغرق در صــورت و  ــر عال ــری ب ــن ام ــی چنی ــوی، عشــق تجل ــم مول در عال
ــا ظهــور  ــا جداســت. ب ــت آن از ســایر علت   ه ــه عل نمــاد اســت. عشــق بیمــاری   ای اســت ک
ــه  ــزد؛ ب ــه هــم می  ری ــی و برهان هــای منطقــی ب ــی و معلول ــن علّ عشــق تمــام قواعــد و قوانی
ــود.  ــش می  ش ــددکار آت ــت م ــون نف ــد و آب همچ ــرا می  فزای ــرکنگبین صف ــه س ــه  ای ک گون
عشــق بی  تردیــد تجربــۀ مواجهــه بــا عالــم واقــع اســت و همچــون ژویی  ســانس لذتــی اســت 
ــتی  ــق بازگش ــاق. عش ــم تری ــت و ه ــم زهرس ــا ه ــر مولان ــه تعبی ــج و ب ــم و رن ــه غ ــوده ب آل
اســت بــه ســوی اصــل خویــش و نیســتان ازلــی و بــرای عــارف واصــل نشــانی از مــن باقــی 
ــا  ــا مفهومــی بــه غایــت متفــاوت ب نمی  گــذارد. بــه اختصــار می  تــوان گفــت کــه عشــق مولان
ــه روح و روان  ــرش آن دو ب ــادی و نگ ــلاف مب ــی از اخت ــه ناش ــی ک ــق لاکان دارد؛ تفاوت عش
آدمــی اســت نــه اختلافــی بــر ســر وجــود خالــق و بــاور بــه جهــان غیــب و معنویــات؛ بــه 
عبــارت دیگــر، آنچــه مولانــا و لاکان را در تعبیــر از عشــق، از یکدیگــر جــدا می  ســازد، جهــت 
ــا نیســت؛ بلکــه اتجــاه  ــه آن باوره ــاق لاکان ب ــا و عــدم اعتن ــی مولان ــادات دین ــری و اعتق گی

آن  هــا نســبت بــه مســئلۀ روان انســان اســت.
ــه  ــدارد؛ بلک ــده ن ــیفتگی نیســت و ذات فریبن ــان خودش ــوی، عشــق نش در روان  کاوی مول
غایــت تــرک نفــس و گــذر از صــورت و تصویــر و خیــال و بازگشــت بــه معناســت؛ آن هــم 
معنایــی نــه محــدود بــه ســاحت زبــان و عقــل؛ بلکــه معنایــی قائــم بــه هســتی واقــع؛ معنایــی 
ــه  ــر وجــود عاشــق مســتولی می  شــود و هســتی او را ب ــل ب ــرک عق ــط در صــورت ت ــه فق ک
نیســتی تبدیــل می  کنــد و ســرآغازی می  شــود بــرای ســفر بــه قــاف مــراد و گــذر از بحرهــای 

ابتــلا و فتنــه و وصــول بــه ســاحل قــرب و وصــال. بــه تعبیــر مانــدگار مولانــا:

1  Speaking subject
2  Improbable-impossible
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 ای عاشــقان ای عاشــقان امــروز ماییم و شــما 
         

افتاده در غرقابه  ای تا خود که داند آشنا                                           
)مولوی 1376: 14(
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Abstract

The present article is a comparative and interdisciplinary study on the notion of love in the 
works of Jalāl ad-Dīn Muhammad Rūmī, the famous Persian mystic, and Jacques Lacan, the 
renowned French psychoanalyst and philosopher. In this research, love is approached from 
two perspectives, namely, love in the view of Rumi, as one of the highest levels of mysticism 
which cannot be expressed through language, and love in the eyes of Lacan as an imaginary 
and illusory relationship, based on narcissistic roots. This comparison makes clear that the dif-
ference between the two views goes back to their difference on the definition of love. For La-
can, love is located inside the imaginary order, while for Rumi it belongs, in Lacanian terms, 
to the real order. This study tries to put forth a Rumi-Lacanian definition of love through 
translating Rumi’s ideas and expressions to the language of psychoanalysis, and see, in that 
case, what place love will occupy in Lacan’s thought, compared to his own definition of love.
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